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			«A què li dius llibertat?

			—A no demanar res. A no esperar res. 

			A no dependre de res».

			AYN RAND

			El manantial

		

	
		
			

			I

			—Per què portem un bebè?

			—És un regal.

			Un home madur, alt i corpulent, cabells cuidats, vestit car i elegant, camina en mig de la penombra amb un nen de la mà i un cabàs a l’altra. Són a Làmia, la ciutat soterrada.

			El petit ha de trotar per seguir les passes de l’home d’ulls cansats i la curiositat inesgotable li fa girar el clatell per mirar la càpsula transportadora d’on acaben de sortir. Han baixat a la planta L, on es troba la ciutat obscura i humida.

			Malgrat que és fosc, l’home de coll estirat i cames llargues intenta fer les passes fermes, però la irregularitat del terra el fa sentir insegur en caminar.

			Quan porten poca distància recorreguda el nen tira el cap enrere per a veure el rostre seriós de l’home que el duu agafat per la mà.

			—Per què és tot tan fosc? Tinc por, vull marxar d’aquí!

			—No dius que ja ets gran? Un noi de cinc anys, valent com tu, no pot tenir por de la foscor.

			Es ressent a la mà de les nanses, deixa anar al nen i canvia de costat el cabàs. Aprofita la mà lliure per portar-se-la cap al nas mentre murmura: «Odio aquest lloc i detesto aquesta ferum». Fa un gest brusc cap endavant en notar la humitat de la paret on s’ha repenjat.

			—Falta molt? On anem?

			—De seguida arribem. Mira! Allà es veu un petit raig de llum. Quan passem per sota d’aquella escletxa, faltarà molt poc per arribar.

			

			Es paren un moment quan troben una zona una mica il·luminada. Fan unes passes primer a la dreta i després a l’esquerra. La quantitat de columnes els confonen, però al final canvien de direcció.

			—Quan sigui gran podré portar el cabell llarg com tu? La mama ara me’l talla, diu que ja el portaré com vulgui quan em pugui pentinar.

			—La mama té raó, sempre té raó. Ara no has de pensar en aquestes coses.

			L’home aparta el nen cap a la paret per protegir-lo d’un vehicle vell que passa a poca velocitat amb uns fars groguencs que il·luminen com una cuca de llum. «Feia temps que no veia una andròmina com aquesta», pensa mentre recorda quan era un adolescent i el seu pare li donava classes de conduir dins d’un model semblant al que en aquell moment passa pel davant seu amb lentitud.

			Caminen mentre es familiaritzen amb l’entorn. El terra ja no sembla tan feixuc i els ulls s’acostumen a l’obscuritat quasi definitiva.

			Un lleuger plor alerta al portador del bressol que, dut per la pressa, accelera el pas sense pensar en l’esforç del petit per seguir la marxa.

			—Qui està tocant? Sento música.

			—Quina oïda que tens, noi! Jo no sento res.

			A mesura que avancen la melodia es fa més evident.

			Troben una àmplia avinguda molt transitada. Els vehicles trepitgen els tolls d’aigua sense contemplacions. Els habitants caminen amb seguretat i no vacil·len a l’hora de saltar una esquerda o d’esquivar les columnes que troben al pas.

			Passen per davant d’un trio musical i el nen es deté mentre belluga el cap, posseït per la música.

			—No t’aturis!

			—Em puc quedar escoltant la música? No em mouré d’aquí, t’ho prometo.

			

			L’home, impacient, tiba del xic que no deixa de bellugar el cap mentre segueix el compàs dels acords. Als instruments musicals que toquen els tres aficionats, el nen afegeix uns bongos imaginaris formant un quartet impecable.

			Algú se’ls apropa: «Per caritat, té una càpsula?». El desconegut troba com a resposta la barbeta enlairada de l’home, malhumorat, que l’indica que surti del pas. Però es queda quiet i rep un cop de cabàs que el fa trontollar.

			—Què t’ha dit? Què volia?

			—M’ha demanat menjar.

			Giren cap a l’esquerra i entreveuen unes cases amb les finestres il·luminades amb la mateixa intensitat que els fars dels vehicles que circulaven pel carrer.

			—Ja hi som. No facis soroll, no vull sentir ni una paraula, ni una pregunta més. M’has entès? Estreny-me la mà si m’has entès.

			Sent un cop al turmell.

			—Què fas amb el peu? No t’he dit que m’estrenyessis la mà? —li diu en veu baixa, però amb gest d’escridassar.

			—Prefereixo donar-te una puntada.

			—Ja parlarem a casa.

			Es paren davant d’una porta de fusta massissa amb forma d’arc. Té parts de pintura saltada a causa de la humitat, però conserva el to blau cel que es percep a l’ombra.

			—El tres!

			El nen repeteix el nombre amb entusiasme mentre assenyala el número penjat tort a la porta.

			—Què t’he dit, de fer soroll?

			L’home mira cap amunt i s’assegura que no hi ha ningú a la finestra. Deixa el cabàs a la porta i s’arregla el coll de la camisa. Fa un pas enrere, vigila al voltant i deté la mirada en la silueta d’una casa al final del carrer.

			—Anem, noi, ja no fem res en aquest lloc.

			—No torna amb nosaltres el nen petit?

			—És una nena.

			

			Sense el cabàs, sent cert alleujament a les espatlles. Torna a pas lleuger, concentrat en desfer el camí sense equivocar-se. «He solucionat el problema», pensa.

			El petit li aixeca la part dels cabells rossos i ben pentinats que li tapen un monyó on hauria d’haver-hi una orella.

			—Per què només en tens una?

			—Ja t’ho he dit molts cops, vaig néixer així. Au, camina una estona més i t’hauràs guanyat una megagota de gel d’algues ben gran.

			—Em puc posar els optilents que m’has comprat?

			—Encara no necessites protegir-te els ulls. Quan sigui el moment t’aviso.

			El nen salta per esquivar els petits tolls d’aigua que troba pel camí, aliè a la foscor.

			—Quan arribem a casa faré un dibuix.

			—Et passes el dia dibuixant! No vols fer una altra cosa?

			—No —diu mentre li agafa la butxaca del pantaló.

			Amagada darrere d’una columna, una dona observa com l’home i el nen es dirigeixen a la porta de la càpsula transportadora. No pot evitar xiuxiuejar amb veu tremolosa: «Quan siguis gran tornaràs a Làmia i lluitaràs per l’alliberament dels que vivim soterrats. Tu ets l’esperança perquè ningú no ens privi mai més d’un raig de sol».

			L’home acosta al sensor la segona falange del dit índex i se sent com baixa el transportador.

			—Jo pitjo el botó! Quin és dels dos?

			—Pica al zero i posa’t els optilents, necessitaràs protegir-te del contrast de la llum.

			Surten de l’Edifici Central 1. Senten un cop d’aire fresc i l’escalfor del sol a la cara.

		

	
		
			

			II

			El Tristany, com sempre, es va llevar amb poca energia. Des de l’habitació va observar que lluïa un dia esplèndid. A través de les grans finestres de vidre, mirava com el sol brillava amb plenitud i el cel somreia amb els ulls blaus a l’espera que un núvol li fes pessigolles al nas.

			Va recollir del terra el bloc de dibuix que la nit anterior havia deixat caure des del llit quan se li tancaven els ulls. Sempre s’adormia fent uns retocs amb el carbonet a una de les il·lustracions que creia que es podia millorar. La nit passada havia refet un retrat del seu pare on els cabells necessitaven més volum i una mica més de llargada. El dibuix havia estat el seu aliat per aïllar-se de tot al llarg de grans estones.

			Es va posar uns pantalons curts de feia un parell d’anys. La seva indumentària era ben diferent de la dels nois de la seva edat, ell tenia el seu propi estil. Solia modificar les peces de roba i sempre afegia algun ornament que li donava un toc de personalitat: retallava els baixos dels pantalons, estampava les seves samarretes o dissenyava nous colors per les velles sabates esportives. Des de petit, ser diferent li havia portat problemes: el primer cop que va transformar amb unes tisores uns pantalons de moda amb els quals li havia vestit la mare, havia fet que alguns companys de l’escola s’enriuessin d’ell; eren els mateixos nens que no entenien els seus dibuixos i els trobaven massa foscos, els hi mancava un toc de color. Havien arribat a deixar-lo de parlar i quan ho feien, a la sortida del centre, era per humiliar-lo públicament. A l’inici se sentia indefens i estava en estat d’alerta constant, però el suport dels seus amics que l’apreciaven per ser ell mateix li van donar forces per superar les poques ganes que tenia d’anar al col·legi cada dia.

			Va baixar les escales de vidre amb malaptesa i es va dirigir cap a la cuina on no hi havia ningú a qui donar el bon dia. Es va arreglar el cabell bicolor amb els moviments lents d’una mà mentre, amb l’altra, obria la porta de la cambra frigorífica amb l’esperança de trobar alguna novetat. Entre un munt de safates, totes retolades amb diferents noms, però quasi amb el mateix aspecte, va triar la Vaucheria Litorea. Engolí l’alga d’un sol cop, acompanyada d’una bona megagota d’aigua freda. Va pensar que tenien un gust molt semblant a les sopes que li feia la iaia.

			Va travessar el jardí arrossegant els peus fins a arribar a un terraplè on es trobaven uns pals distribuïts estratègicament en forma vertical i horitzontal. Fent un gran esforç, es va col·locar amb els braços i les cames enredats entre ells com si fos l’heura plantada al jardí del veí.

			Amb els ulls tancats i els auriculars posats, sentia tot el que li aportava l’escalfor de la llum. La ingesta de les algues feia que el sistema digestiu treballés els cleptoplasts i comencessin a produir els nutrients necessaris per al seu sosteniment. Notava, gràcies a la llum del sol, el reg per tot el cos de les diverses substàncies obtingudes.

			Va romandre mitja hora en la mateixa posició fins que va observar com les dues franges del pit i les falanges de les mans havien canviat de tonalitat, d’un verd maragda a un verd fosc clorofil·la. Malgrat que no podia veure’s les marques del coll, va sentir la càrrega d’energia en aquella zona i va tenir la certesa que lluïen tan verdes com una fulla d’arbre a la primavera.

			S’havia carregat d’energia per tot el dia i se sentia amb molta vitalitat. Es va desfer de l’embolic de mans i cames i va trepitjar la gespa suau i humida.

			Algú s’havia acostat i restava davant seu. Un home ben plantat, d’espatlles amples i pell morena, li feia ombra. Portava la barba deixada i, amb els cabells sedosos al vent, el mirava amb els ulls desperts.

			—Bon dia, Tristanyet! Ja has carregat les piles? Doncs ara és el meu torn.

			—Pare, posa’t alguna cosa a sobre! T’ho he dit moltes vegades. Per què cada dia he de veure el mateix espectacle?

			El Roc, del tot nu, es col·locà entre els pals a poc a poc i amb pocatraça.

			—Com gaudeixo d’aquest moment del dia, fill meu! Fer la norifotosíntesi és un dels plaers de la vida.

			—Marxo, he de fer mil coses. Tal com dius, jo ja he carregat les piles.

			—Espera, xerrem una estona. Has tastat alguna mostra de les algues que vaig deixar ahir a la nevera?

			—Si, una etiquetada de color vermell.

			—Com? De debò?

			—No, pare! No t’espantis! Ja sé que les mostres amb l’etiqueta vermella poden ser tòxiques i no es poden tastar. Després de vint-i-cinc anys ho he après.

			—Un dia em mataràs amb les teves brometes. I doncs, què t’han semblat les noves algues cultivades?

			—M’han agradat, però per ser el gerent d’Algues Claret, podries portar més sovint unes megagotes de gel d’algues amb xocolata i deixar-te de mostres avorrides.

			—M’interessa molt la vostra opinió. Ja saps el que ens ha ensenyat l’avi: la família és primordial. Jo sempre estic pendent dels meus dinou germans i les seves famílies. Tu hauràs de fer el mateix: malgrat no tenir germans, hauràs de vigilar als teus cosins i vetllar pel que necessitin.

			—He de trucar a l’avi per trobar-nos un dia d’aquests.

			—Es posa content quan el truques.

			—Sí, ho sé. Au, tapa’t, pare.

			Li va llençar una tovallola a les seves parts més íntimes, però el Roc la va deixar caure a terra mentre observava al Tristany allunyar-se.

			 

			

			 

			El Tristany pedalava com si algú el seguís. De vegades els peus s’avançaven als pedals i movia les cames en l’aire. Esquivava els Hovercars amb habilitat. Els motoristes no eren capaços d’atrapar-lo. Saltava les voreres i frenava mentre derrapava amb la roda del darrere. A les baixades seia tranquil i es deixava portar per l’embranzida del vent que sentia a l’esquena. Quan anava relaxat aprofitava per mirar la gent, les cases i els carrers. Sovint descobria llocs nous, espais que li fascinaven, indrets on amagar-se quan necessitava estar sol. Era un gran amant de Barcenova.

			Aquell dia vestia una samarreta blanca, que havia estampat ell mateix, amb uns dibuixos negres. La wificleta era el seu mitjà de transport habitual i solia programar-la de forma manual per exercitar els músculs de les cames. De vegades anava amb polipatí, el qual feia anar amb destresa. Quan plovia, agafava el tramvia electromagnètic. L’avi Màxim no hi estava d’acord:

			—No t’has parat a pensar en el prestigi de la família Claret? Vols que la gent pensi que no podem comprar-te un Hovercar? A casa no ha faltat mai de res. Et podria comprar-ne dos, si volgués.

			—Avi, no vull que et gastis els diners en una màquina d’aquestes. A més, em fa mandra treure’m la llicència, hauria de fer un munt de classes i tests estúpids.

			A l’Avinguda Diagonalnova, en Tristany observava les cases de vidre, la majoria amb les cortines obertes, que deixaven veure l’activitat domèstica dels habitants. Als veïns no els importava que els veiessin moure’s per les habitacions, ja que havien crescut entre parets de cristall i cortines de gasa.

			A aquelles hores, els balcons estaven plens de gent mig nua, amb els cossos entrellaçats als pals mentre gaudien del moment de la norifotosíntesi. El Tristany va somriure en veure uns nens penjats com a micos entre les barres. Li recordaven a ell de petit, quan es balancejava cap per avall i la mare el renyava:

			

			—Tristany, carrega l’energia com una persona normal i espavila, que arribes tard a classe.

			—No tinc pressa, mare. No toca dibuix fins d’aquí a dues hores.

			—Faré com si no hagués sentit res. Col·loca’t bé i, quan acabis, ves cap al col·legi a aprendre totes les assignatures, sense excepcions.

			No s’havia integrat del tot al col·legi, anar a contracorrent no havia agradat ni als professors ni als alumnes: amb la seva forma de vestir; amb la seva actitud interpretada com una falta de respecte al dibuixar aquells gargots compulsivament a l’hora de classe sense aixecar el cap; amb les seves respostes silencioses. Havien sigut pocs els amics que havia fet a l’escola, però l’amistat havia perdurat per a sempre.

			El ring-ring de les wificletes del darrere l’avisava que el semàfor havia canviat de color. Estava distret amb la noia que prenia el sol al balcó de la casa que feia cantonada. L’observà asseguda amb les cames juntes i les mans als genolls, tot tan llarg com el pal on descansava. No tenia les corbes molt marcades, però el que l’atreia d’ella eren els seus moviments suaus, com de papallona i, sobretot, els seus llavis. El verd maragda del coll l’indicava que feia poc que estava exposada al sol. El Tristany sovint fantasiejava amb ella, al llit de la seva habitació. Sospirà i es posà en marxa mentre aixecava la mà per demanar disculpes a l’escamot que s’havia format al darrere.

			Va girar a la dreta per carrer Balmesnova. Gaudia de la suau pendent mentre mirava com el sol brillava i es reflectia a cada vidre dels edificis transparents, simulant una pluja d’estrelles diürna. Es sentia petit entre els gratacels circulars on entrava la gent a contrarellotge. Podia entreveure com les càpsules transportadores, a ritme frenètic, pujaven i baixaven d’una planta a l’altra dels edificis en forma de tub.

			Va observar com els vianants lluïen les marques del coll i els dits d’un verd clorofil·la, que contrastava amb la roba que portaven de color clar. Un dels vagons del tramvia electromagnètic es va desunir per fer parada davant d’un dels edificis de negocis més importants de la ciutat. El Tristany va haver d’esquivar algunes persones que creuaven sense parar atenció.

			Les persianes de vidre de les botigues es van aixecar una darrere l’altre, sincronitzades. Hi havia cua als locals on es venien les megagotes de sucs d’algues estimulants que la gent prenia al matí per lluitar contra la son.

			—Sempre tan puntual, Tristany —digué l’amo de la botiga d’instruments de música.

			—Bé, soc puntual pel que m’interessa.

			L’home va activar el control remot amb la segona falange del dit per apujar la persiana del local.

			—Entrem, ja he rebut el que em vas encarregar.

			—Miraré alguna cosa més, si no l’importa.

			—Què m’ha d’importar!

			El Tristany va sortir de la botiga amb una bossa i es va ajupir per recollir la gorra que li havia caigut a terra. Va sentir alguna cosa per la reixa de la claveguera. Va doblegar les cames, es va deixar caure enrere i es va quedar assegut a la vorera. Acostava el cap parant l’orella. Sentia vida. No sabia de quina mena d’activitat es tractava, però percebia certa energia. Era com si sentís el xup-xup de la sopa amb la tapa de la cassola posada.

			Va vigilar entre els forats de la reixeta, tanmateix, només va obtenir obscuritat i pudor. Tenia clar que el moviment no es produïa a les clavegueres, procedia de més enllà. Fins ara, no havia tingut una prova tan contundent com aquella per reafirmar les seves sospites.

			 

			 

			Havia quedat amb l’Àlex als Jardins de la Maternova. L’amic l’esperava assegut en un banc i contemplava un arbre no gaire alt, amb el tronc llis i vermellós on havien crescut unes petites flors rosades. Les fulles que havien caigut a la gespa formaven un cercle púrpura al voltant.

			

			—Saps com li diuen? L’arbre de l’amor.

			—Ja comencen les classes de botànica.

			—Li diuen així perquè tenen les fulles en forma de cor i les flors són roses.

			—Estàs flipant amb l’arbre. Què t’has pres?

			—Bua, m’han passat unes algues de molt bona qualitat.

			—Cada dia igual, no sé si t’agraden més les plantes per mirar-les o per fumar-te-les.

			—Pel que veig, has anat a la botiga d’instruments de música. Segur que has passat pel davant de casa de la Rosella i t’has quedat enfavat mentre la miraves. Algun dia t’hauràs de presentar a aquesta noia, ja saps on viu!

			—No entenc per què li dius així.

			—Perquè vas dir que tenia els llavis vermells i carnosos com una flor.

			En Tristany es va quedar embadalit mirant l’arbre de l’amor fins que va sonar la polsera de dades de l’Àlex.

			—Un altre cop, iaia? Ja te’n vaig comprar abans-d’ahir. Poder que les dosifiquis una mica, no? Va, va, no em ratllis! Quan vagi cap a casa te les porto.

			—Has de comprar pastilles d’algues a la iaia?

			—Des que li van diagnosticar la malaltia no fa més que automedicar-se. Agreujo el problema si li porto les píndoles, però si no ho faig, l’esbroncada fa tremolar tots els vidres de casa.

			—Hauries de demanar ajuda a un especialista, no pots resoldre aquest assumpte tot sol. I pren nota tu també, no pots fumar algues cada dia.

			—Bua, sembles la iaia.

			El Tristany vigilà un edifici de totxo vermellós sense finestres, amb dues plantes d’alçada. Hi havia dues portes dobles de fusta, una d’entrada i una de sortida. A la part superior de la porta d’entrada es podia llegir en lletres daurades: Edifici Central 7.

			—T’has fixat en l’aspecte de la gent que circula per aquest Edifici?

			

			—Toca parlar del misteri dels Edificis Centrals? Després no et queixis de la meva obsessió per les plantes!

			L’avi del Tristany els havia explicat que eren estacions de xarxes ferroviàries i que només els habitants dels barris, on portaven els trens soterranis, hi podien accedir. Per aconseguir el codi fotodimensional d’acreditació per l’entrada a l’Edifici s’havia de presentar la inscripció al cens i el registre de l’habitatge.

			—Hauríem de visitar un d’aquests barris.

			—I per què hi vols anar, Tristany? No tenen pinta de ser llocs agradables, la gent no surt gaire contenta.

			—M’agradaria saber d’on venen.

			—Ets l’única persona que conec interessada en saber on van o deixen d’anar, un cop han acabat la feina.

			Van observar les cares de les persones que sortien de l’Edifici. Eren rostres d’aspecte malaltís amb les marques verdes tan tènues que gairebé no podien caminar. Tothom anava amb l’uniforme per fer les feines menys reconegudes, les quals no necessitaven estudis.

			—Nosaltres hem anat a l’escola i després a la Universitat. Jo he estudiat disseny gràfic i tu, Àlex, t’has dedicat a la biologia. L’avi i el pare són economistes i la mare és cirurgiana. Els meus tiets són metges, farmacèutics, professors, enginyers i d’altres feines, totes ben pagades.

			El Tristany va dir a l’amic que al matí havia percebut cert moviment que provenia més enllà de les clavegueres. Va assenyalar la possibilitat que algú visqués a sota terra. Es feia creus quan pensava en la dificultat de viure sense llum, sense poder fer la norifotosíntesi cada dia.

			Els dos amics clavaven els ulls en l’arbre de l’amor, com si tingués poders hipnòtics.

			—Penso entrar per veure què amaguen allà dins i tu m’acompanyaràs —va dir el Tristany sense deixar de mirar l’arbre.

			—Ni de conya.

			

			—Tinc un pla, només li he de donar una volta i acabar-lo de perfeccionar.

			—Però tu has vist la vigilància de l’entrada? —respongué mentre s’aixecava del banc d’un salt.

			—Àlex, fa temps que observem els Edificis Centrals i no aconseguim esbrinar el que passa a dins. I surt del davant que em tapes el sol!

			 

			 

			La cambra d’en Tristany estava situada a la part oest de la casa, a la planta de dalt. En fer cantonada, amb les parets vidrades, semblava suspesa en l’aire. Les vistes donaven a un jardí exuberant. De menut, el Tristany deia que vivia sobre un bosc encantat. La tauleta de nit era una bombo de la primera bateria que havia tingut i en ella reposava, a mig llegir, el còmic V de Vendetta. Hi havia un prestatge amb recipients de totes les mides on guardava els llapis de colors, retoladors i ceres per dibuixar. Una cantonada estava ocupada amb una bateria elèctrica amb els auriculars penjats, una antiga Telecaster amb les cordes gastades i diversos polipatins. A l’habitació regnava un caos ben organitzat.

			La paret transparent que donava al passadís estava coberta per un mural que havia pintat amb aerosols i, quan passava la llum, feia pampallugues de colors. A la mateixa paret hi havia una estanteria petita, plena d’andròmines: una caixa transformada en Hovercar, un llibre convertit en guardiola secreta i quaderns de dibuix a mig acabar.

			El Tristany era a la taula de dibuix, assegut a la punta del seient, en un petit espai que havien deixat lliure un munt de dessuadores penjades al respatller de la cadira. Havia traçat una línia just al mig del full on anava a dibuixar. A la part inferior havia fet servir el carbonet i s’observava un ambient fosc i trist. Hi havia unes quantes persones amb l’aspecte pàl·lid, dèbil i melangiós. Només es veien dos colors entre el negre carbó: el groc de les finestres dels edificis opacs i el verd turquesa de les marques del coll i dels dits dels habitants d’aquell lloc. La diversitat de colors de la part superior contrastava amb la planta baixa. Havia pintat persones que feien la norifotosíntesi, somrients, en un carrer de Barcenova.

			No era el primer cop que dibuixava aquella imatge. Tenia penjats a la paret un munt de dibuixos, tots amb la mateixa estampa. En ells es veia una clara evolució del pas del temps. En les últimes pintures s’apreciava les tècniques d’ombres i volums que havia après, al llarg de quatre anys, a la millor escola de dibuix de la ciutat.

			El Tristany estava absort mentre retratava a la Rosella al balcó, amb els llavis mig oberts, com si estigués demanant-li un petó. La veu de l’avi el va sobtar i va fer un tatxot sobre la imatge de la cara de la noia.

			—Tristany, no te’n recordes que tens assaig? Fa una estona que t’espero a fora.

			—Si, avi, gràcies per acompanyar-me.

			—No et preocupis, em ve de camí.

			El Màxim va aturar-se davant els dibuixos. Es va apartar el cabell llarg i blanc de la cara i va acostar el cap a la paret, sense moure els peus de terra. Va observar les imatges mentre sentia el rac-rac de la goma d’esborrar. Es va posar recte amb la vista a les sabates impol·lutes que portava.

			—Escolta, noi, jo marxo.

			—Ara vinc!

			El Tristany va agafar la primera dessuadora que va trobar, la guitarra i la motxilla. Va baixar les escales a tot vent fins a arribar a la cuina. Va obrir la nevera i va agafar un paquet que havia preparat i un suc d’algues grogues.

			Quan va pujar a l’Hovercar de l’avi, va moure enrere el seient, amb un cop sec, per col·locar entre les cames la guitarra i la motxilla.

			Observà al seu avi mentre donava l’ordre a la màquina de posar-se en marxa. No parlava gaire, però sabia escoltar i a ell solia donar-li molt bons consells. Era la persona més educada que coneixia i sabia que, darrere aquells ulls impenetrables, s’amagava un home afectiu. Tot i que, segons el seu parer, vestia antiquat, sempre li havia semblat molt presumit, tot un dandi.

			—Et queda bé aquest barret que portes.

			—Me’l va regalar un noi molt trempat, ara no recordo el seu nom.

			—Doncs té molt bon gust!

			—Li diré que en compri un per a tu, a veure si et tapes aquests cabells que portes de dos colors.

			—Ara faig servir la caputxa, però quan sigui més gran, portaré barret i em deixaré els cabells llargs, com tu i el pare.

			—Com és que has agafat la guitarra? Em vas dir que tocaves la bateria en aquest grup.

			—A l’Àlex se li ha espatllat la seva i li fa pal demanar diners a l’àvia. És del puny estret!

			—Sembla mentida que, amb la gent que vas conèixer a l’escola, t’hagis fet amic del més desafortunat.

			—I a mi em sembla increïble que no et planyis d’ell. Recorda que els pares van desaparèixer quan l’Àlex nasqué i el seu avi va morir a un accident d’Hovercar. Malgrat que els seus dinou tiets han tingut cura d’ell, ha sigut la iaia qui l’ha criat sola.

			—D’acord, no discutiré amb tu. Només m’has de dir si vols que li comprem una guitarra al teu amiguet.

			—Avi, et penses que tot s’arregla comprant coses? Encara que li facis un regal tindrà els mateixos problemes.

			—Serà un desgraciat, però amb una guitarra nova.

			Al llarg del trajecte, el Tristany va aprofitar per consultar la seva polsera de dades. Tenia molts missatges dels components del grup musical on deien que arribaven uns minuts tard i l’Àlex li deia, sense embuts, que s’havia adormit.

			—Avui no em passis a recollir, tornaré amb els col·legues cap a casa.

			 

			 

			L’Àlex s’havia afegit a l’assaig en l’últim moment. Quan van acabar de tocar, va guardar la guitarra a la funda mentre el Tristany es feia un petit massatge als canells, adolorits de fer servir les baquetes de la bateria.

			Era l’hora de sortida dels col·legis, els carrers i els parcs estaven plens de nens que corrien i saltaven com a llagostes de camp. El Tristany va esperar a arribar a un lloc tranquil i va deixar de caminar mentre posava la mà a l’espatlla de l’amic. Va treure de la motxilla el paquet que havia agafat de la nevera de casa i li va fer un gest perquè l’amagués a la butxaca amb rapidesa. Mentre caminaven com aquell qui res, el Tristany li explicava a l’Àlex com dur a terme, sense ser descoberts, el pla per entrar a l’Edifici Central 2. L’Àlex li feia preguntes i el Tristany responia amb agilitat, convençut que res podia fallar.

			—Pel que m’expliques, un cop ens enganxem el xip a la part verda del coll, els policies del control de l’Edifici Central veuran el rostre dels jardiners en comptes dels nostres.

			—Es tracta d’un sistema de clonació virtual que permet fer-te passar per qui no ets.

			—D’on ho has tret això?

			—Recordes a l’Oliver?

			—El llest de la classe?

			—Ara treballa al centre de recerca d’interfície més important de Barcenova. Va venir a sopar a casa perquè els seus pares són molt amics dels meus. Em va explicar les últimes novetats amb les quals estan treballant i aquesta és una d’elles.

			—Estan treballant? No és segur que funcioni?

			—Hem de creure que no fallarà.

			—I el podem fer servir per clonar-nos virtualment en unes altres persones?

			—És d’un sol ús. Un cop tret ja no es pot utilitzar més.

			Li va explicar que l’Oliver havia programat els xips amb les mostres, que ell li havia facilitat, de les parts verdes del coll dels dos jardiners pels quals pretenien fer-se passar.

			—Et va demanar per què els volies? Com has aconseguit que et doni els xips de clonació virtual?

			

			—No va fer preguntes. I tot té un preu, Àlex.

			Quan van arribar a la parada del tramvia electromagnètic on se separaven, el Tristany va oferir els dos punys a l’amic perquè els xoqués amb els seus.

			Per tots dos, aquest gest significava un acord en ferm, era el seu senyal personalitzat per arribar a un tracte. En aquell moment, sabien que qualsevol decisió que prenguessin junts estaria solidificada amb aquella acció, com un pacte. La confiança mútua era indestructible, i aquest petit ritual reforçava els seus vincles cada vegada.

			—Fins demà.

		

	
		
			

			III

			El Màxim va aparcar la zona reservada als Hovercars de luxe dels directors de la companyia. Quan es dirigia cap a la porta d’entrada, va mirar a dalt de l’edifici on es podia llegir en lletres verdes: Algues Claret S.A. Va agafar aire per sentir a fons l’olor de mar que desprenien les algues processades de dins dels contenidors, disposats pel transport.

			El porter li va obrir amb gestos reverencials i el noi de recepció es va aixecar d’un salt mentre el saludava amb educació.

			—Com es troba la seva dona, Manel?

			—Molt millor, Sr. Claret, ahir va sortir de l’hospital.

			La càpsula transportadora el va portar a la planta més alta de l’edifici. Va entrar al despatx on lluïa el seu nom a la porta de vidre. Les vistes eren privilegiades, enlloc es podia gaudir d’una panoràmica semblant. Va veure passar una avionau, a la llunyania, que es dirigia cap a l’aeroport de Pratnova. L’aparell en forma de fletxa, estret pel mig amb una punta afilada a la part davantera i unes aletes a l’altre extrem, solcava l’aire a gran velocitat disposat a fer diana a una de les pistes d’aterratge.

			Quan es va acomodar a la butaca es veia el mar al darrere. El Roc bromejava quan deia que el seu pare semblava el rei Neptú.

			Va intentar activar la pantalla gegant, sospesa en l’aire, que s’hauria d’haver posat en marxa quan el Màxim havia entrat al despatx. Es va aixecar de la cadira i es va dirigir cap a la porta. Va sortir i entrar varies vegades, però no hi havia resposta. Va donar cops a la porta i petits salts al terra conglomerat d’algues. Va activar l’intermòbil.

			—Núria, on és el Roc? Necessito que vingui urgent al meu despatx.

			—És amb els clients de Japonova, Sr. Claret. Quan acabi la reunió li passo nota.

			En Màxim remugà i penjà malhumorat. Va agafar un dels quatre diaris electrònics de la taula i el va desplegar com un tovalló.

			—Què et passa, pare? Què és això tan urgent?

			—El sistema telecomunicador no funciona.

			—Tenim un departament d’interfície a la planta 2, jo no puc ocupar-me d’aquestes coses.

			El Roc es va ajupir i va veure un quadre elèctric vertical amb les llums blaves. Va apartar-se els cabells que li havien anat a la cara.

			—Pare, havies deixat posada la funció d’encesa manual, has d’activar el sistema amb la segona falange de l’índex.

			—Veus com només puc comptar amb tu? Vols que la gent se’n rigui de la meva ineptitud amb les noves tecnologies? Tinc una imatge i un prestigi.

			—Per què ets aquí? Vam fer una reunió de resultats la setmana passada i les noves mostres arriben en un parell de dies.

			—Avui ha vingut la gent de Japonova i volia parlar amb ells.

			—No ho faràs. Soc el màxim responsable de la companyia i aquests assumptes els porto jo. Quin sentit té que m’hagis confiat la direcció de l’empresa si vens cada dos per tres a ficar el nas?

			—Soc el fundador i faig el que em dona la gana. A més, t’he de dir una cosa: la manera que tractes al personal de l’empresa no és en absolut la més adequada. És veritat que ahir vas agafar pel coll a l’encarregat de Producció?

			—Saps que prenc la medicació pel fetge i que provoca irritació i enfuriment. Vaig demanar disculpes a aquell home i li vaig donar una compensació econòmica perquè no em denunciés.

			—Per sort, acabes el tractament en menys d’una setmana.

			El Màxim va girar la cadira i va mirar a l’horitzó abans de tancar els ulls. Recordava quan la gent li explicava els seus problemes i li demanava consell. Va pensar en aquell noiet que va entrar amb timidesa al despatx: “Vostè, tregui’s la gorra per parlar amb mi. I no m’agrada l’arracada que porta, que potser és una noia?” Després de descobrir-se el cap, el treballador li va contar que la dona estava embarassada, que portava els comptes de casa i que li havia dit que no arribaven a final de mes. El Màxim, a canvi d’alguna hora extra, li va apujar el sou. “Sr. Claret, vostè és per a mi com un pare”.

			Havia aconseguit guanyar-se el respecte i la confiança dels treballadors.

			—Deixa que la teva germana Sara parli amb el personal, ja que és la cap del departament.

			—No soc el fundador, però també faig el que em dona la gana. Ara mano jo, així ho vas decidir tu. Me’n vaig al despatx, tinc molta feina. I demà no vinguis, recorda que els dijous tens classes de golf.

			 

			 

			Una dona, agafada a la barana, intentava baixar de l’elektren amb torpor. El Juli va baixar d’un salt i li va oferir la mà per ajudar-la a posar els peus a l’andana. No era un jove massa corpulent, més aviat ossut i menut, de cara rodona i pell fosca. Portava l’uniforme de jardiner, el seu ofici. Tot i no ser el propietari, tenia una cura especial del jardí de la casa on treballava. Era molt creatiu i tenia prou paciència per esperar els resultats de la seva tasca, que no sempre eren immediats. La seva capacitat d’observació i la constant preocupació pel més petit detall, l’ajudaven a mantenir les plantes en condicions impecables. Feia anar les eines amb destresa; tot i això, sempre portava els braços esgarrapats pels esqueixos i les branques. Li agradava anar net i polit, encara que a la feina no era gens fàcil perquè havia de treballar amb l’adobament i la terra; quan arribava a casa seva es treia, de sota les ungles, la sorra del jardí que sentia com seu, malgrat que mai no ho podria ser.

			Els dilluns eren feixucs. El cap de setmana no li havia tocat un raig de sol. Sobrevivia amb les càpsules de llum artificial de l’empresa Capsunshine, la productora més important de la industria heliofarmacèutica. No tenia més remei que obtenir l’energia amb aquelles píndoles. No suportava pensar que els diners, que tant li costaven guanyar, anessin a parar a mans del Thomas Drum, el màxim dirigent de la fàbrica de càpsules i una de les persones més riques del món. Tothom coneixia a aquell home, ell mateix s’havia encarregat de fer-se famós amb l’ostentació de la seva riquesa i l’afany de buscar l’admiració. Un company del Juli que treballava a Capsunshine, li havia parlat de la seva autoritat i la manera arrogant d’actuar amb els treballadors. El sobrepès no el privava d’una mobilitat enèrgica a l’hora de mantenir una discussió amb algú que s’atrevia a portar-li la contraria.

			Després de viure el cap de setmana a la penombra, el Juli frisava per arribar a la casa on treballava per poder exposar-se al sol per fer la norifotosíntesi.

			La càpsula transportadora de l’Edifici Central 2 anava plena de gent que es donaven cops de colze mentre buscaven els optilents a les butxaques de l’uniforme. Les havien de tenir preparades abans de sortir al carrer per evitar danys greus als ulls.

			El Juli va deixar la bossa a la cinta de control i va estendre els braços a l’espera de l’escorcoll policial. Aquella rutina diària el feia sentir com un delinqüent i l’omplia de ràbia. Per trobar la calma, pensava en la sort d’haver trobat una feina estable, en una casa on el consideraven un més de la família. Li agradava cuidar-se de les plantes. Aprofitava l’estona de llum que podia i, quan no el veia ningú, es descalçava per gaudir de la gespa humida i l’escalfor del sol als peus. Es sentia lliure i somreia. El somriure s’esvaïa quan tornava a la penombra, a un sot fosc i miserable, a la decadència. No es resignava a acceptar la situació, com ho havien fet la majoria dels habitants de Làmia, entre ells, els pares i la xicota.

			Va sortir de l’Edifici Central i va tirar les espatlles enrere i el pit endavant, com un colom en zel, per rebre el cop del sol i l’aire fresc.

			Va caminar una estona fins a arribar a una de les cases més esplendoroses de la ciutat. Quan va entrar, es va trobar amb l’amic que tant estimava, que el feia riure, que el feia oblidar qui era en realitat. No era del tot sincer amb ell i això el turmentava. Havia de fer veure que era una persona que no era. Li amagava la part més important de la seva vida. Sabia que, si li mostrava, aquesta vida s’apagaria del tot i no el tornaria a veure mai més.

			—Julivert, com ha anat el cap de setmana? Has pogut escoltar les maquetes que et vaig deixar?

			—Tristany-ta-ran-tan! Me n’alegro de veure’t!

			El Juli i el Tristany tenien la mateixa edat. El pare havia sigut el jardiner de la família Claret i havia pujat al Juli, quan tenia catorze anys, perquè aprengués l’ofici.

			De seguida es van fer amics fins que es van considerar com a germans. Quan els pares del Tristany marxaven a treballar, sovint el jardiner s’escapolia de la feina per passar una bona estona a l’habitació del seu amic: tocaven junts les seves cançons preferides, reien i parlaven de noies, amb la música de fons. El Juli no envejava al Tristany, era conscient que havien nascut en llocs diferents i el seu amic no en tenia la culpa. Els pares del Juli l’havien educat per assumir les diferències existents entre els habitants d’una planta i d’una altra. El Juli intentava assimilar la desproporció que hi havia entre ells, en les pertinences materials i en els valors més insignificants. El conflicte apareixia quan pensava en la desigualtat dels drets i en l’accés a un dels béns més valuosos i necessaris: la llum.

			El Tristany sospitava que el Juli li amagava alguna cosa. De vegades, semblava que el mirava demanant-li ajuda, amb aquells ulls de gos afamat. Era l’únic dels seus amics que no opinava res dels dibuixos que tenia penjats a la paret. La resta se’n reia, feia preguntes o directament li deien que estava sonat. El Juli feia com si no els veiés, passava pel davant capcot i a pas lleuger.

			 

			 

			De vegades el Tristany havia interrogat al Juli sobre la seva procedència. «Sigues fort Juli, no diguis res, matarien als pares o algú de la família». Coneixia persones que havien desaparegut i ell sabia que havien anat a parar al pitjor lloc del planeta, a l’obscuritat més absoluta. Explicar alguna cosa relacionada amb Làmia podia portar-lo a la misèria total, a la desolació, a la mort.

			—T’he esperat per fer la norifotosíntesi. A la cuina tens un bol amb les algues preparades. Vaig cap als pals!

			El Tristany es va dirigir cap a la zona d’insolació mentre amagava la tremolor de les mans sota la tovallola.

			Començava a rotllar el pla. Havia preguntat al pare, com aquell qui res, pels efectes que produïen les algues que hi havia a la nevera amb l’embolcall vermell: vòmits i mareig. Va pensar que el Juli aguantaria el xàfec.

			El jardiner era l’únic que carregava l’energia a la zona de la família. La resta del servei ho feia en un altra zona més llunyana. El Juli sempre s’assegurava de no coincidir amb el Roc. De les tasques repartides entre el matrimoni, la jardineria la portava l’Elba, la mare del Tristany, i era amb qui comentava qualsevol cosa al respecte.

			Va seure a un dels pals, massa dèbil per enredar-se entre ells.

			—He de parlar amb la teva mare, necessito terra i adobament.

			—Avui no anirà a treballar, serà a casa tot el dia.

			Al Tristany li tranquil·litzava que la mare, la cirurgiana més prestigiosa de la ciutat, pogués atendre a l’amic en cas que ho necessités.

			

			Es va incorporar i va estendre el braç cap a l’amic mentre li prenia els optilents. El Juli va cridar i es va tapar la cara. Sentia cremor i li va semblar que se li ficaven els ulls cap endins.

			—Què fas? T’has tornat boig?

			—Només te’ls he pres un moment. A veure com em queden? Són molt foscos. Com pots gaudir del sol, així?

			—Torna-me’ls de seguida!

			El Tristany li va tornar els optilents sense saber el mal que podria haver fet al seu amic.

			 

			 

			El Juli no va poder regar les plantes. Va estirar-se al llit del Tristany mig inconscient. L’Elba el va atendre i li va donar una infusió d’algues.

			—Portem-lo a l’altra habitació, que descansi. Avui no podrà treballar i, dubto molt, que pugui tornar a casa seva aquesta nit. Sembla una intoxicació, ves a saber de què. El tindré en observació tot el dia —va dir l’Elba mentre obria les cortines de gasa perquè li donés la llum al Juli, pansit com un julivert.

			Al vespre, després de fer feina tot el dia al seu taller de serigrafia, el Tristany va tornar a casa. Va obrir la porta de l’habitació per confirmar que l’amic dormia com una soca. A l’armari de la mateixa cambra es trobaven les pertinences del jardiner. Les va ficar a la bossa i va sortir de puntetes. «Ho sento amic, demà estaràs bé, descansa».

			Sovint havia d’aguantar-se la respiració per suportar la flaire que emanava de l’uniforme del cuidador de plantes que portava. Caminava lleuger i s’abaixava la gorra quan es creuava amb algú.

			Va anar a la part del darrere de l’Edifici Central 2 i va trobar a l’Àlex, vestit amb la mateixa patxoca.

			—Bua, quin tuf que fa aquesta roba!

			—No volies ser jardiner?

			—El meu uniforme faria olor de roses.

			

			—Ho tenim tot: optilents, acreditació, cartera i bossa d’eines de jardineria. D’acord, esperem el canvi de torn de la policia i entrem.

			—Tenies raó, vesteixo la mateixa talla que el jardiner que treballa a casa del tiet Xavier, però jo soc més guapo.

			—Pots callar una mica, Àlex?

			—És que estic molt nerviós i em dona per parlar.

			—Mira, ja ve l’Hoverfurgo de l’altre torn. És el moment d’entrar, enganxa’t el xip de clonació virtual a una de les marques verdes del coll.

			L’Àlex va fer cas a l’amic i de seguida va sentir una pressió molt forta al clatell que li va pujar pel cap fins al front. Notava els ulls petits i la boca seca.

			El Tristany va sentir el mateix i tots dos van veure com les seves cares es transformaven en els rostres dels empleats de jardineria.

			—Funciona!

			L’Àlex va agafar el braç del Tristany mentre l’impedia avançar cap a l’entrada de l’edifici.

			—Estàs segur de fer això? Jo crec que ens la juguem massa. A més, tinc por i faré malament alguna cosa. Ho espatllaré tot, ens pillaran, ens castigaran o, el que és pitjor, ens mataran. Què serà de la iaia?

			—L’àvia té dinou fills i quaranta-vuit nets que la poden cuidar.

			—Sí, però no pot viure sense mi.

			—Ara no perdrem el temps mentre discutim. Ja ho vam parlar i vam prendre una decisió. Entrem, veiem el que hi ha i tornem a casa. Vols que entri tot sol? Si em pillen, no em tornaràs a veure mai més.

			—Bua, això si que no!

			—Tranquil, en cas que passés alguna cosa, el meu avi ens podria ajudar. El major del Cos de Policia és amic seu, té contactes a tot arreu.

			Els dos amics es van dirigir cap a la porta principal i es van posar a la cua per accedir a l’Edifici Central 2, on cap dels seus familiars policies treballava. Van observar els moviments dels seus predecessors per actuar de la mateixa manera quan fos el seu torn. El Tristany va deixar la bossa a la cinta del control policial i va esperar a ser escorcollat amb els braços en creu. Els policies parlaven entre ells i comentaven alguna cosa del cap de setmana, mentre uns plegaven i els altres arribaven al lloc de feina.

			—Alerta! Que ningú es mogui!

			Una policia que escorcollava una noia va treure la pistola. Li van obrir els botons de l’uniforme del servei de neteja dels carrers. Els agents van descobrir una polsera de dades enganxada a l’abdomen de la treballadora.

			 El Tristany es va quedar amb els braços estesos, tan rígids com els pals del jardí de casa.

			—Tira, cap al despatx del Comissari, que parlarem amb tu una estoneta —va dir l’agent a la noia de la polsera de dades.

			Van entrar a l’oficina del cap de policia mentre la resta de funcionaris reprenien la conversa que havien interromput abans de l’incident.

			El Tristany va aprofitar el desconcert per agafar la bossa de la cinta i dirigir-se a la càpsula transportadora on hi havia un grup de persones que esperaven. Va notar una mà a l’espatlla que el va aturar.

			—Un moment, no tan de pressa.

			El Tristany es va quedar petrificat, els peus se li van clavar a terra, sentia la gola seca i les mans humides. Es va girar mentre el policia va retirar la mà.

			—Vull fer-te una consulta, jove. Ha arribat a les meves mans un Lilium Azulae. Necessito que em diguis com tenir cura d’aquesta planta per mantenir-la fresca el màxim de temps possible.

			Un soroll va fer girar al policia. L’Àlex havia deixat caure la bossa d’eines oberta i es va sentir un so estrident provocat per l’aixada, la tisora podadora i el xerrac. Es va ajupir per plegar-ho tot amb afany i es va apropar cap a l’agent.

			

			—Disculpi, ha dit un Lilium Azulae?

			—Sí, has sentit bé.

			—És una espècie única, difícil de trobar. Aquesta flor es coneix pels efectes afrodisíacs que causa el seu perfum. Els grans de pol·len que produeixen els filaments són una garantia per a la seducció i l’estimulació de les persones.

			—Això em van dir, però no sé com cuidar-la i com fer-ne ús.

			—Amb molt de gust li facilitaré les pautes a seguir.

			El Tristany i l’amic es van dirigir cap a la zona de les càpsules transportadores mentre el policia registrava, a la polsera de memòria, les dades que li havia donat l’Àlex.

			Van esperar el seu torn i van pujar a una càpsula transportadora espaiosa i molt il·luminada. Una noia amb la mirada trista, vestida amb un uniforme de mainadera i els cabells pèl-rojos tacats de vòmit lletós de color verd llima, va pitjar l’únic botó que hi havia al transportador i que baixava a la planta L.

			El Tristany encara tenia els braços dolorits, li tremolaven les cames i la suor li baixava per l’esquena.

			Mentre s’obria la comporta de la càpsula, va sentir uns cops forts i secs al pit, el tam-tam d’un timbal dins seu.

			 La gent va sortir i es va separar en diferents direccions mentre els nois s’havien quedat plantats a la paret, amb els músculs engarrotats. Els va envair la foscor i una onada de xafogor anguniosa.

			—Veig una petita llum al final del túnel. Ens hem mort?

			 

			 

			En Tristany restava sense dir un sol mot. Fixava la mirada en la noia melangiosa que havia pitjat el botó de la càpsula transportadora. Va observar com pujava a un autobús que marxava a poca velocitat i que emetia un fum espès. No es va adonar del fred que feia en aquell lloc brut i contaminat fins que el vehicle atrotinat no va allunyar-se. Va observar amb atenció al seu voltant i va trobar una barreja d’ombres i arquitectura. Va albirar una silueta inquietant d’edificis de pedra i la va imaginar plena d’obscurs racons secrets.

			Sense intercanviar paraula, van anar cap a una llum de ciri que il·luminava l’horitzó.

			—Què n’has fet de la polsera de dades?

			—Me l’he deixat.

			—És el primer cop que me n’alegro dels teus descuits. Per sort, he pogut passar la meva. No entenc per què no es pot portar la polsera de dades, és un objecte personal.

			Els nois provaven de fer passes fermes malgrat la irregularitat del terra. Els habitants que es trobaven pel camí sortejaven amb seguretat els sots i les nombroses columnes que s’interposaven al pas. Les persones amb les marques verdes més intenses avançaven a bon ritme. Van passar pel davant de tres mares que mantenien una conversa distesa mentre els nens jugaven amb una pilota de drap.

			—Per què és tot tan fosc? Vull marxar d’aquí, Tristany.

			—No sabria respondre’t. No tinc ni idea d’on som, ni perquè és fosc, ni què fa aquesta gent aquí.

			—Em marejo.

			—Vinga, seguim una mica més.

			El Tristany va apartar a l’Àlex cap a la paret per protegir-lo dels vehicles que passaven a poca velocitat amb unes llums groguenques que il·luminaven com una cuca de llum.

			A mesura que s’acostaven al punt de llum, van entreveure una màquina expenedora. Van quedar cegats pel resplendor de l’aparell. Quan eren a prop, un home, vestit amb un abric esparracat de color gris, es va detenir a davant de la màquina i va introduir unes monedes a la ranura. El Tristany no havia vist mai una persona amb les marques del coll i les falanges d’un verd tan tènue com les d’aquell home.

			Van observar que l’aparell oferia el mateix a totes les seleccions. L’home va obrir la porta basculant i va recollir una capseta vermella on es podia llegir en lletres blanques: «Capsunshine». Va treure de dins una càpsula, de la mida d’una fava, i la va engolir sense pensar-ho gaire.

			

			El cos de l’home es va sacsejar, com si li passés el corrent. Les franges del pit i les falanges van canviar sobtadament de color fins a arribar a un verd clorofil·la, igual que si s’hagués exposat al sol.

			—Bua, has vist això?

			—Àlex, ara ja sabem que les càpsules no serveixen tan sols pels dies que plou a Kristala.

			—Aquestes persones han de carregar l’energia amb llum artificial, quina llàstima.

			—Sí, és com abans, que envasaven l’aigua en ampolles i la gent les havia de comprar.

			—Quina mena de broma és aquesta?

			—Crec que el Thomas Drum és multimilionari perquè ven moltes píndoles d’aquestes. I si en ven moltes, serà perquè hi ha un munt de gent aquí baix que no poden accedir a la llum natural del sol.

			—Ara no puc assimilar les teves paranoies, Tristany, em trobo fatal. Necessito treure’m el xip de clonació virtual o em moriré ofegat.

			—Jo tampoc puc pensar gaire més. La pressió atmosfèrica és molt baixa, em costa respirar. No ens queda més remei que despendre’ns del xip o perdrem el coneixement. Ens el desenganxem i anem cap aquella escletxa de llum, a veure si passa l’aire.

		

	
		
			

			IV

			L’home amb la cara coberta per una bufanda de quadres fins al nas caminava pel terra irregular fent petites passes, agafat del braç de la noia, que l’estrenyia amb força per evitar un ensopec desafortunat al mig de la foscor. Es van parar sota una petita escletxa i ell es va deixar anar per repenjar-se en una roca que li arribava a l’alçada de la cintura. Es feia creus quan recordava l’agilitat amb la qual es movia per la ciutat obscura, temps enrere. Passejar amb poca llum mentre esquivava les nombroses columnes i els forats de l’asfalt, provocats pel pas dels anys, li suposava un gran esforç, però no volia perdre’s, per res del món, aquells moments d’esbarjo que li omplien d’alegria. Desitjava compartir tot el temps possible amb aquella noia adorable i mai es negava a fer un volt per Làmia quan ella li proposava. Li agradaven molt les converses que mantenien. El feia somriure la il·lusió amb la qual ella li explicava un dia mogut de feina i se sentia important quan li demanava la seva opinió sobre alguna cosa que li amoïnava.

			Va notar la fredor de la pedra a les mans mentre vigilava com preparava la càmera per fer una sessió fotogràfica. El satisfeia que aquell aparell encara funcionés, fins i tot el flaix, tan necessari degut a la manca de llum de la ciutat soterrada. Recordava quan el pare li havia regalat pel seu vintè aniversari: «Una Noxon! Pare, és el millor regal que m’han fet!».

			Passat el temps, va canviar de parer: el millor regal havia sigut aquella noia, la seva neta, l’Àsia. Des de petita que no parava mai quieta, preguntava tot el que no entenia i si no aclaria els dubtes, continuava fent qüestions. Era valenta, lluitadora i molt independent. La seva simpatia la feia popular al barri, tothom la saludava a l’espera de ésser correspost amb un somriure afectuós. Passava gran part del temps lliure llegint i tocant el violí, però també tenia d’altres aficions o s’interessava per aprendre de noves. I n’aprenia de pressa. Quan va trobar la càmera del seu avi guardada en un calaix de la còmoda del menjador, no va dubtar a treure-la de la funda i toquejar-la fins a dominar, amb l’ajut d’un manual, l’art de la fotografia.

			—Avi, a veure què trobem avui per fer unes bones fotos.

			L’Àsia va muntar una cadira plegable que portava perquè segués el seu avi, el Raimon.

			—La llum és feble, però tu sempre fas bones fotografies.

			—Van quedar molt bé les que vaig fer l’altre dia al cuc verd i groc que hi corria per aquí.

			—Si et busquessis una feina a Barcenova, tindries tota la llum necessària per fer unes fotografies precioses. Podries veure les flors de colors, les plantes verdes i tota mena de bitxos i ocells.

			—No comencis amb el mateix discurs de sempre. M’agrada la feina que faig a Làmia i no tothom pot triar quedar-se aquí. Ensenyar als nens del barri a llegir i escriure, abans que els facin pujar a treballar a Kristala, és el millor que puc fer. A més, no et vull deixar sol tot el dia, vull estar amb tu i cuidar-te. No he de fer res allà dalt, tot el que necessito ho tinc aquí.

			—Tot no, Àsia, aquí no llueix el sol.

			—Mira, avi! S’ha colat per l’esquerda una papallona! És preciosa, de color verd i negre.

			El Raimon va somriure mentre observava a la noia pitjar al botó de la càmera, amb sigil i entusiasme contingut. Va esborrar el somriure quan va veure de lluny dos nois que avançaven amb malaptesa, a pas lent. Es va aixecar de la cadira per assegurar-se del que veia. Va anar cap a l’Àsia i li va posar la mà a l’espatlla amb delicadesa per a no espantar-la.

			

			—Àsia, mira qui s’acosta per allà. Aquests dos no són d’aquí.

			—Avi, hem de fer alguna cosa, abans que els enxampin. Ho plego tot mentre arriben.

			El Tristany i l’Àlex van acostar-se a l’escletxa de llum com si haguessin corregut una cursa. Podien endevinar dues persones que semblava que els esperaven.

			El Tristany va veure un home gran que podria ser el seu avi, però estava més prim i arrugat que l’avi Màxim. Tenia les marques de color verd sec. Els mirava amb els ulls molt oberts i feia un gest amb la mà perquè acceleressin el ritme. Va sentir l’impuls de girar cua i oblidar-se d’aquella gent, d’aquell lloc i d’aquella foscor quasi absoluta. Però va ser més forta la necessitat de posar-se a sota d’aquella petita escletxa de llum. Es sentia com si nedés a sota l’aigua i hagués de treure el cap per agafar l’aire.
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